
 

ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
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www.stjosephchurchtampa.org

Second Sunday of Advent                                                                                                                                                                        December 6th, 2020 
Segundo Domingo de Adviento.                                                                                              6 de Diciembre, 2020

Clergy / Clero  

Fr. Nelson Restrepo 
Pastor 

admpastorsjc2017@gmail.com 

Deacon Jorge Suarez 
MYVUS@aol.com 

Faith Formation Coordinator 
Sister Sabina Chimal Itza 

sanjosecatequesis5@gmail.com 

Parish Office/Oficina Parroquial 

Tuesday to Friday     9:00a.m- 3:00 p.m 
Mass Times/ Horario de Misas 

Weekly Mass Times 

Daily Mass:                         7:30 am 
Wednesday:                7:00 pm 
Friday:                       7:00 pm* 

Sunday Mass Times 

Saturday:                       5:00 p.m 
                         7:00 pm* 
Sunday:                     9:00 am 
                    12:00 pm* 
*Spanish Services 

Devotions  

To St. Joseph:               Tuesday 8:00am 

Our Lady of Perpetual Help: 
Wednesday                    7:30 pm 

Adoration of the Blessed Sacrament: 
Friday                             1:00pm 6:45pm 

Chaplet of Divine Mercy:         
Friday                                     6:15pm 

Confession 

Wednesday:     6:00 pm - 6:45 pm 
Friday:       6:00 pm - 6:45 pm 
Saturday:      4:00 pm - 4:45 pm 

St. Joseph Catholic School 

Principal: Mrs. Budd 

Tel: (813) 8797720

Advent is a time of 
Hopeful longing, 
Joyful expectation, 
prayerful, penance 
and Spiritual 
Preparation.

Adviento es un 
tiempo de esperanza, 
expectativas de gozo, 
oración, penitencia y 

Preparación 
Espiritual.
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THE PRESENCE OF THE VIRGIN MARY DURING ADVENT 

Advent is in the liturgical year, the Marian season per 
excellence. This is what Paul VI has expressed with all authority 
in Marialis Cultus, no. 3-4. 
Today, Advent has fully recovered Mary’s importance with a 
series of liturgical elements, which we can synthesize as follows: 

• From the first day of Advent, some elements recall the 
expectation and acceptance of the mystery of Christ by 
the Virgin of Nazareth. 

• The solemnity of the Immaculate Conception is 
celebrated as "radical preparation for the coming of 
the Savior and the happy beginning of the Church 
without spot or stains (" MarialisCultus 3). 

• From December 17 to 24, the liturgical role of the 
Virgin is highlighted in the biblical readings. In the third 
preface of Advent, we recall the expectation of the 
Mother. Some prayers create a parallel between Mary 
and the Church in the work of the Holy Spirit. 

Some of the titles of Mary in Advent: 
1. She is the "full of grace," the "blessed among women," the 
"Virgin," the “Jesus’ wife," the "servant of the Lord." 
2. It is the new woman, the new Eve, who restores and 
recapitulates in God's plan through the obedience of faith the 
mystery of salvation. 
3. She is Zion’s Daughter, the one who represents the Old and 
the New Israel. 
4. She is the Virgin of the Fiat, the fertile Virgin. She is the Virgin 
who listens and welcomes God’s word. 

Advent, time of the missionary and pilgrim Church 
The Advent liturgy places the Church in a time of waiting, hope, 
and prayer for universal salvation. Advent is a real-time in which 
the Church expresses its desire in concrete situations: 

• The Church prays for Christ’s coming to all the earth 
peoples who have not yet known the Messiah or do not 
yet recognize him as the only Savior and Lord. 

• The Church recovers in Advent its mission of 
proclaiming the Messiah to all peoples and the 
awareness of being a “ fountain of hope" for all 
humanity. The affirmation that the definitive salvation of 
the world must come from Christ with his definitive 
eschatological presence. 

• In the light of Mary’s mystery, the Virgin of Advent, the 
Church lives in this liturgical season the experience of 
being like a historical Mary who possesses and gives 
humanity the Savior's presence and grace. 

• Thus, Advent's spirituality turns out to be committed, 
an effort made by the community to regain the 
consciousness of being a Church to the world, a 
reserve of hope and joy. Moreover, to be the Church 
for Christ, a wife vigilant in prayer and exultant in praise 
of the Lord who comes. 

LA PRESENCIA DE LA VIRGEN MARIA EN EL TIEMPO DE 
ADVIENTO 

Adviento, es en el año litúrgico, el tiempo mariano por 
excelencia. Así lo ha expresado con toda autoridad Pablo VI en 
la Marialis Cultus, nn. 3-4. 
Hoy el Adviento ha recuperado de lleno Maria con una serie de 
elementos marianos de la liturgia, que podemos sintetizar de la 
siguiente manera: 
• Desde los primeros días del Adviento hay elementos que 

recuerdan la espera y la acogida del misterio de Cristo por 
parte de la Virgen de Nazaret. 

• La solemnidad de la Inmaculada Concepción se celebra como 
"preparación radical a la venida del Salvador y feliz principio 
de la Iglesia sin mancha ni arruga ("MarialisCultus 3). 

• En las fiestas del 17 al 24 el protagonismo litúrgico de la 
Virgen es muy característico en las lecturas bíblicas. En el 
tercer prefacio de Adviento que recuerda la espera de la 
Madre, en algunas oraciones, todos uniendo el misterio de 
Navidad en una semejanza entre María y la Iglesia en la obra 
del Espíritu Santo. 

Algunos de los títulos de María en Adviento: 
1. Es la "llena de gracia", la "bendita entre las mujeres", la 
"Virgen", la     "Esposa de Jesús", la "sierva del Señor". 
2. Es la mujer nueva, la nueva Eva que restablece y recapitula en 
el designio de Dios por la obediencia de la fe el misterio de la 
salvación. 
3. Es la Hija de Sion, la que representa el Antiguo y el Nuevo 
Israel. 
4. Es la Virgen del Fiat, la Virgen fecunda. Es la Virgen de la 
escucha y de la acogida. 
Adviento, tiempo de la Iglesia misionera y peregrina 
La liturgia del adviento sitúa a la Iglesia en un tiempo de espera, 
de esperanza, de oración por la salvación universal. El Adviento 
es un tiempo real para la Iglesia, que se expresa en situaciones 
concretas, como las siguientes: 
• La Iglesia ora por una venida de Cristo para todos los pueblos 

de la tierra que todavía no han conocido al Mesías o no lo 
reconocen aún como único Salvador y Señor. 

• La Iglesia recupera en el Adviento su misión de anuncio del 
Mesías a todas las gentes y la conciencia de ser "reserva de 
esperanza" para toda la humanidad, con la afirmación de que 
la salvación definitiva del mundo debe venir de Cristo con su 
definitiva presencia escatológica. 

• A la luz del misterio de María, la Virgen del Adviento, la Iglesia 
vive en este tiempo litúrgico la experiencia de ser ahora 
"como una María histórica" que posee y da a los hombres la 
presencia y la gracia del Salvador. 

• La espiritualidad del Adviento resulta así una espiritualidad 
comprometida, un esfuerzo hecho por la comunidad para 
recuperar la conciencia de ser Iglesia para el mundo, reserva 
de esperanza y de gozo. Más aún, de ser Iglesia para Cristo, 
Esposa vigilante en la oración y exultante en la alabanza del 
Señor que viene. 

MESSAGE FROM THE PASTOR  // MENSAJE DEL PÁRROCO
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Have the courage to be the voice 
“Behold, I am sending my messenger ahead of you; he 
will prepare your way. A voice of one crying out in the 
desert: “Prepare the way of the Lord,make straight his 
paths.” – Mark 1:2-3 
Throughout salvation history, the Jews were awaiting the 
promised Messiah. Prophets foretold of the one that was 
to come. Often the people didn’t recognize the signs, or 
simply didn’t listen. Like TV or radio commercials, maybe 
they’d heard about this coming for many years, even 
centuries, and they just tuned it out. After you’ve heard 
the message a few times, it can become tired or 
ineffective.   
This weekend we read in the first verses of Mark’s Gospel 
of a very interesting man named John the Baptist. He was 
dressed in clothing made out of camel’s hair and ate 
locusts and wild honey. John was the fulfillment of the 
prophesy of Isaiah, who proclaimed, “Behold, I am 
sending my messenger ahead of you; A voice crying out 
in the desert, ‘prepare the way of the Lord.”  
John was different. He wasn’t a Pharisee or a temple 
official. He was someone living in the wilderness and 
preaching to those who he encountered or anyone that 
would listen for that matter. He didn’t have to go out 
looking for people. The scripture tells that they came to 
see him from the Judean countryside and from 
Jerusalem. John was a larger than life figure in his day. 
And his message was the need for repentance and that 
one greater than him is coming – one who would baptize 
the people with the Holy Spirit.   
Why would he appear like this – in the desert? After all, 
wouldn’t he have been more effective in reaching a larger 
audience in town and with a more normal looking 
appearance? Maybe because God didn’t want it that way. 
In today’s world, we can get lost by the many messages 
on social and electronic media. Maybe this is God calling 
us to cut through all the misinformation and just listen to 
Him. The prophets foretold what was to come, and yet 
most didn’t listen, and many today still don’t.   
We may not be dressed like John the Baptist or eat his 
diet, but we can be that voice crying out in today’s 
wilderness and inviting others to know the Lord. Have the 
courage to 
proclaim the good 
news at home, 
work, school, and 
in the community.” 

Ten el valor de ser la voz 
“He aquí que yo envío a mi mensajero delante de ti, a 
preparar tu camino. Voz del que clama en el desierto: 
«Preparen el camino del Señor, enderecen sus 
senderos»”. – Marcos 1,2-3 
A lo largo de la historia de la salvación los judíos 
esperaban al Mesías prometido. Los profetas predijeron 
el que iba a venir. La gente, a menudo, no reconocía las 
señales o simplemente no escuchaba. Tal como sucede 
hoy con los comerciales de televisión o radio, tal vez 
habían oído hablar de esa venida durante muchos años, 
incluso siglos, pero sencillamente la ignoraron. Después 
de escuchar un mensaje varias veces, puede que llegue a 
sernos agotador o hasta ineficaz.  
Este fin de semana leemos en los primeros versículos del 
Evangelio de san Marcos acerca de un hombre muy 
interesante llamado Juan el Bautista, que vestía con ropa 
hecha de pelo de camello y se alimentaba de 
saltamontes y miel silvestre. En Juan se cumplió la 
profecía de Isaías: “He aquí que yo envío a mi mensajero 
delante de ti. Voz del que clama en el desierto: «Preparen 
el camino del Señor»".   
Juan era diferente. No era ni fariseo ni funcionario del 
templo. Vivía en el desierto y predicaba a los que 
encontraba o a cualquiera que lo escuchara. No tenía que 
salir en busca de personas. Las Escrituras nos dicen que 
vinieron a verlo desde la comarca de Judea y desde 
Jerusalén. Juan era una figura exuberante en su tiempo. 
Su mensaje era sobre la necesidad del arrepentimiento y 
de que uno más poderoso que él vendría - uno que 
bautizaría con el Espíritu Santo.   
¿Por qué aparecería así... en el desierto? Después de 
todo, ¿no habría sido más eficaz llegar a una mayor 
audiencia en la ciudad y con una apariencia más normal? 
Tal vez fuese porque Dios no lo quiso así. En el mundo de 
hoy podemos desorientarnos por los muchos mensajes 
en los medios sociales y electrónicos. Tal vez Dios nos 
esté llamando a cortar por lo sano tanta desinformación y 
mejor escucharlo a él. Los profetas predijeron lo que 
vendría; sin embargo, la mayoría no escuchó y muchos 
hoy en día todavía no escuchan.  
Puede que no estemos vestidos como Juan el Bautista o 
sigamos su régimen alimenticio, pero podemos ser esa 
voz que clama en el desierto de hoy e invitar a otras 
personas a conocer al Señor. Tengamos la valentía de 
proclamar la buena nueva en casa, en el trabajo, en la 
escuela y en la comunidad". 

MESSAGE FROM THE BISHOP  // MENSAJE DEL OBISPO
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WHAT IS HAPPENING IN OUR PARISH? // ¿QUÉ PASA EN NUESTRA PARROQUIA? 

WHAT IS ADVENT? ¿QUÉ ES EL ADVIENTO?

During Advent and Christmas, over a period of three years, we 
have only two readings from Mark in Year B, the ‘Mark Year’.  On 
the first Sunday of Advent, we hear from Jesus’s discourse on the 
Last Days, a passage that does not seem immediately to be 
relevant to Christmas (Mark 13:33-37). The second passage is 
read on the second Sunday of Advent and consists of the first 
eight verses of this gospel. The Church chose Mark’s Gospel 
because 
among the four gospels, Mark's account is unique in many ways.  
It is the shortest account and seems to be the earliest. Both Luke 
and Matthew use much of Mark's text. Luke’s account contains 
over half of the verses in Mark’s account (some 350 verses out of 
a total 660 verses in Mark). Unlike Luke and Matthew who begin 
their accounts with the events surrounding the birth of the 
Messiah, Mark begins his account with Jesus' public ministry and 
the mission of John the Baptist. Mark leaves no doubt as to who 
Jesus was.   In the very first sentence of his account he proclaims 
that Jesus is the "Christ, the Son of God" (Mark 1:1).   Jesus was 
not simply a man among men, but one who caused great 
wonder, amazement, and awe upon those who encountered 
him.   "They were astonished at his teaching" (Mk 1:22); "they 
were all amazed" (Mk 1:27); "they were utterly astounded" (Mk 
6:51); "the disciples were amazed at his words" (Mk 10:24).  

Durante el tiempo de Adviento y Navidad, durante un periodo 
de tres años, solo tenemos dos lecturas del Evangelio de Marcos 
en el Año B, el año de Marcos. El primer domingo de Adviento, 
escuchamos el discurso de Jesús sobre los últimos días, un 
pasaje que no parece relevante para los cristianos de manera 
inmediata (Marcos 13:33-37). El segundo pasaje es leído en el 
segundo domingo de Adviento y consiste de ocho versos de 
este evangelio. La Iglesia escogió el evangelio de Marcos para la 
liturgia porque dentro de los cuatro evangelios, el relato de 
Marcos es único. Este es el relato evangélico mas corto y parece 
ser el mas antiguo. Ambos Lucas y Mateo usan muchos textos de 
marcos. El relato de Lucas contiene mas de la mitad de los 
versos de Marcos (unos 350 versos de los 660 totales en el texto 
de marcos). A diferencia de Lucas y Mateo quienes inician sus 
relatos con los eventos alrededor del nacimiento del Mecías, 
Marcos inicia con el ministerio público de Jesús y la misión de 
Juan el Bautista. Marcos no deja duda de quien es Jesús. En la 
primera frase de su relato proclama que Jesús es “el Cristo, el 
Hijo de Dios” (Marcos 1:1). Jesús no fue simplemente in hombre 
entre la humanidad, pero uno que causó gran admiración, 
atracción y conmoción en todos aquellos con quien se 
encontraba.  “E l los estaban maravi l lados por sus 
enseñanzas” (Mc 1:22); “ellos estaban asombrados” (Mc 1:27); 
“ellos estaban completamente sorprendidos” (Mc 6:51); “los 
discípulos estaban maravillados de sus palabras” (Mc. 10:24). 

🙏 Prayer List -  Lista de Oraciones🙏

United in Prayer We are here to pray with you, and for you. 
Send us your prayer intention by any of the methods below. 
We will add it to or prayer list.  
Unidos en oración, estamos aquí orando con ustedes y por 
ustedes. Envíanos tus intenciones  por uno de estos medios. 
Into your hands O Lord, We the parishioner commend the 
souls of our recently departed. May their souls and the souls of 
the faithful departed, through the mercy of God, rest in peace.  
Dale Señor el descanso eterno y brille para siempre su luz 
perpetua. 
+Juan Amado Suárez Hernández 
+Alex Arce 
We also pray for those who are sick. También Oramos por 
nuestros enfermos:  Bob Martin.

We Are Very Glad to Welcome these New Members 
to our Community. Estamos muy Alegres por estos 
nuevos miembros parroquiales y le damos la 
Bienvenida a nuestra comunidad 
   
1. Oscar Reyes y Verónica Herrera 
2. Cassandra Herrera 
3. James & Mary Azzarelli 
4. Giovanny Lucas 
5. Familia López-Cervantes ⛪
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WHAT IS HAPPENING IN OUR PARISH? // ¿QUÉ PASA EN NUESTRA PARROQUIA? 

Due to the Covid -19 the ministries are not meeting in -person but they still fulfilling their roles. You can join the groups and their 
meetings on-line. Debido al Covid -19 los grupos pastorales no se están reuniendo en persona, sin embargo, ellos siguen su labor. Si 

e unirse o necesita mas información: Call: (813) 877-5729 

WEEKLY CALENDAR / CALENDARIO SEMANAL
4 FRI 5 SAT 6 SUN 7 MON

7:00pm: Acción de gracias por 
Emy Ruíz, pedida por Milagros Ruíz. 

9:00 am – 3:00 pm: Office Open – 
Oficina Abierta

7:30am: † Miguel Baca Perez, 
requested by Jeanett Morel. 

5:00pm: (Mass) For the 
Companioni Family. 

7:00pm: (Misa) Acción de gracias 
por el cumpleaños de Luiza 
Mendoza, pedida por Raúl 
Mendoza.

9:00am: (Mass) For the Community 
of St. Joseph. 

12:00pm: (Misa) † Consuelo 
Rivera, pedida por Miriam 
Quiñones.

7:30am: † Scarlett, requested by 
Carmen Cartaya.  

7:00pm: Por la comunidad de St. 
Joseph 

Office Close – Oficina Cerrada

8 TUE 9 WED 10 THU 11 FRI

7:30am: † Sister Rosemary Cordes, 
FMA 

7:00pm: Por la comunidad de St. 
Joseph 

Office Open – Oficina Abierta: 
9:00 am – 3:00 pm

7:30am: † Teodoro Ortiz  

7:00pm: † Israel Colina, requested 
by his family. 

Office Open – Oficina Abierta: 
9:00 am – 3:00 pm

7:30am: † Philip Landeta, 
requested by Emma & Frank 
Menendez. 

8:30am:   For Priestly Vocations.       

Office Open – Oficina Abierta: 
9:00 am – 3:00 pm

7:30am: Thanksgiving for the 
Birthday of Catalina Salgado, 
requested by Emma & Frank 
Menendez. 
9:00 am – 3:00 pm: Office Open – 
Oficina Abierta 

1:00 pm Adoración al Santísimo – 
Exposition of the Blessed 
Sacrament
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During this season of Advent, the Diocese of St. 
Petersburg, along with the parishes, will facilitate extra 
times and spaces for confession. 
Durante esta temporada de Adviento, la Diócesis de St. 
Petersburg por medio de sus parroquias facilitará tiempos 
y espacios para la confesión.  

PARISH                           DATE 

Incarnation       Monday, December 14th. 7pm. - 9pm. 
Christ the King      Tuesday, December 15th. 7pm. - 9pm. 
St. Lawrence    Wednesday, December 16th. 7pm. - 9pm. 
St. Joseph             Thursday, December 17th. 7pm. - 9pm. 
St. Patrick                   Friday, December 18th. 7pm. - 9pm. 

STEWARDSHIP: FAITH || HOPE || COURAGE  // FINANZAS PARROQUIALES: FE || ESPERANZA || VALENTÍA

ADVENT CONFESSIONS  
CONFESIONES DURANTE ADVIENTO 
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KID’S CORNER
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